
S O R S O K - EMBEREK 

G A Á L D E Z S Ő N É: 

S O R S E R Ó Z I Ó 
Paraszti életrajz Bőczén Pálnéról. (részletek) 

Bevezetés . \ . . 

Összeállítottam B Ő C Z É N P Á L N É , született: Balogh Anna 
„N A N I " néni életrajzát. Nevét így használom a feldolgozás során, 
hisz ezt ismeri mindenki és így szólítják ma is. A paraszti életrajz 
kuta tása alkalmával időrendi sorrendet alkalmaztam ott, ahol lehe­
tett. Az Ö emlékezése alapján, illetve az általa idézett eseményeket 
tevékenységi területenként összevetettem feljegyzésekkel, visszaem­
lékezésekkel és egyéb adatokkal. Annál is inkább szükség volt az 
összehasonlításra, mivel az emberi e m l é W e t vésés s az idő múlá­
sával sok minden feledésbe merül, események kiegészítődnek, ke­
rekké lesznek. 

Az összeállított életrajzot részben az Ö szavaival — melyet nyel­
vészek is elemezték már, igazi „vasi" kiejtéséért, majd a saját sza-

, vaimmal próbál tam rögzíteni¬
- Nani néni életrajza lényegében p o r t r é k r ó n i k a . A népi hős 
_ tevékenységét akarja bemutatni. Hogyan segítette elő a politikai, 

szociális, kulturális fejlődést az illető, és a modern krónikaírást, en­
nek módszereit egy személyre alkalmazva. Nem vezet személyeske-

• • désre, mert a személy kifejezi, felszínre hozza a közösség érdekeit . 
A szó szerint lejegyzett életrajz i t t visszaemlékezés. Azonban sok 

esetben nekem kellett helyretennem az eseményeket. Életének el­
mondásával nem csupán az értelem, hanem az érzelem logikája 
vezette Bőczén Pálnét. Ez azzal magyarázható, hogy egyes lényeg­
telen — vagy annak tűnő — események élesebb megvilágításba ke¬

'.. rülnek. Ezekre jobban emlékezik és ezekhez viszonyítja a későbbi, 
gyakran nagyobb jelentőségű eseményeket, 

Néhány esetben a visszaemlékezésből kihagytam, olyan részleteket, 
anslysknek felelevenítése kéiségteienui heiyteien lett vobia. Moz-
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galmi vonatkozásban — érthető módon — nagyobb akciókban gon­
dolkodik. Ezeket összeköti és így rajzolja meg a mozgalom törté­
netét. 

Éppen ezért figyelembe kell venni az általános történeti mozgás 
hatását a népi hősre. Megállapítható, hogy ez a mozgás nem lehet 
egészen egyenes, mivel abban a közösségben megmaradtak még 
sokkal régebbi hagyományok is, mint amivel a pár t irányelvei szá­
molnak országos viszonylatban. 

„Bár a történelmi távlat még kicsi, nem szabad tovább várn i ! 
Minden idős paraszt halálával egy-egy ezerarcú rejtett világ hull 
a föld alá." (1.) 

„De maga az új társadalmi rend, ami kialakult igazságosabb, mint 
bármelyik volt korábban. Az új szocialista életforma maga nem 
forrása már a kudarcoknak, vagy tragédiáknak. Megszűnt a parasz­
tok örökös rettegése attól, hogy mit hoz a jövő, hogyan lehet meg­
élni, hogyan tudnak kenyeret adni a gyermekeiknek. Hogy mindez 
így alakult, abban ténylegesen magáé a szövetkezeti parasztságé 
az érdem. Azoké, akik a szövetkezetet létrehozták, benne dolgoztak 
és dolgoznak ma is. Ügy érzem azonban, a tör ténelmi igazsághoz 
tartozik, hogy méltassuk azoknak az érdemeit is, akik agitátorai és 
szervezői voltak a szövetkezeti mozgalomnak." (2.) 

Csönge község Vas megyében Celldömölki járás északi csücs­
kében helyezkedik el, Ostffyasszonyfa és Kenyéri szomszédságában, 
„Csönge kisközség: hozzátartozik: Cseri puszta, Csuka-, Farkas-. Fe­
renc- és Princes majorok. A község a sík vidéken a Kemenesalja 
Cser fennsíkja és a Rábavölgy találkozási vonalában fekszik. Álta­
lános adatok: lakosság száma: 1139 lélek (1931. évi népsz.) házak 
száma: 244, területe: 4402 kh., melyből szántó: 3804 kh., ré t : 143 
kh., legelő: 67 kh., e rdő : 148 kh., szőlő: 10 kh., kert: 19 kh., t e rmé­
ketlen-'211 kh. Talajviszonyok: homokos kavics a cseri részen, míg 
a Rábamente agyagos kötöt t föld. Termények: gabonaneműek. 
(Cséplőgéptulajdonos: 5, földbirtokos: 29, földhaszonbérlő: 3. (3.) 

A földrajzi elhelyezkedés és az általános adatok ismertetése u tán 
tekintsük át, hogyan élt ábban a csöngei környezetben egy szegény 
család: BALOGH István 9 gyermekével, majd az ő leánya Balogh 
Anna „NANI" néni az ő 2 gyermekével. 
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„. . . a nagyapát 
a dédapát 
mendemondából 
hámozom 
emlékeimből 
toldozom." 

(Weöres Sándor: TOCCATA) 

CSALÁDFA 

Balogh József 
nagyapa 

József Rozália 

István Horváth Karolin 
anya 

házasságkötés 
1860—70? 

Gyula 

István 
Ida 

Is tván 
Julianna Lídia 

Anna 1895 Rozália 
József Karolin 

Bőczén Pál Balogh Anna 

házasságkötés 
1912 

Ida 
1913 

István 
1918 

örökbefogadás 
Bokkon Béla 

1964. 
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„. . . arcom némán felel: elkészült, megéret t 
Pá r alapvonásra-szinre, rosszra-jóra 
koptatta a kor s a sors eróziója." 

(Keresztúry Dezső: Változatok a végső témára) 

Sorserózió 
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A BALOGH család élete 

Visszaemlékezni az őseimre ennyi év után, nem könnyű, de öröm 
töl t el valahányszor, ha az áldott jólelkű, munkáskezű és melegszívű 
szüleimre gondolok. Örökségként munkáskezem és becsületes életem 
ad ták — amire mindig büszke vagyok. Akármilyen nehéz helyze­
tem volt is, ezt a szülői örökséget megtartottam és most 79 éves 
koromban felemelt fejjel mondom: Ezt adtátok nekem, én így él­
tem, nektek köszönöm ! 

Apám Balogh József és anyám Horváth Karolin mindketten sze­
gény parasztcsaládból származtak. Sok nélkülözés, gond szakadt rá ­
juk , aminek oka mindig a szegénység volt. Ez az élet egyre nehe­
zebb lett, ahogy a gyerekek egymásután jöttek a világra. Nőtt a 
család, nagyobb lett a nyomorúság. Édesanyám 10 gyermeknek 
adott életet István, Julianna, Rozália, József, Karolin, Anna, Lídia, 
Is tván, Ida és Gyula. Az elsőszülött István meghalt így kilencen 
voltunk testvérek Ez volt akkor a szegényember sorsa Ahogy a 
gyerekek szaporodtak, úgy szűkült egyre jobban össze az a cselédla­
k á s amelybe szüleim költöztek. Az efső része volt a mienk: egy szo¬
ba, egy kis kamra középen a közös konyha és a hátsó részt már má¬
sik család lakta Az otthon levegőjét nemcsak a gyerekek száma 
hanem a növekedés majd a felnl t téválás is egyre szűkebbre vonta' 
Szegény édesanyám'soka t küszködött a ruhá t lan éhes gyerekekkel' 
Ahogyan nőt tünk egyikünk ránőt t a másik f ejére' ö l töze tünk is szű­
kös l e g é n y e s volt Szüleink békésen szépen éltek Gyerekeiket fél­
te t ték és szerették ' Egymást és más e m b e r k é t megbecsülték Akár ­
milyen nehezenIs v o l H e a kenyér aT soha nem fo l t elcsukva elő-
S n k ^ S t a l amire te^en7yeLe^7£ megadták inkább i n ^ u k ^ v o í S ^ e ™ gyermeKaiKne* me a aü taK, mKaöb 

Édesapám a Horváth Ernő uradalmában volt major-gazda, ami 
azt jelentette, hogy 600 kh. földjén a gazdasági vezetést kellett neki 
ellátni. Szerették apámat a birtokon dolgozók és az uraság is. Bizo­
nyít ja ezt az is, hogy több mint két évtizedig végezte major-gazdai 
megbízatását . Amikor 22 év nehéz fáradságos munká ja u tán apám 
megpróbál ta másképpen biztosítani a népes család megélhetését -
a Horváth uraságtól megvál t — még évekig fennmaradt a „Balogh 
gazda" megszólítás ami a megtiszteltetést bizonyítja. 

Amint nőt tünk mindegyikünk lá t ta drága jó szüleink nehéz hely­
zetét, erős akara tá t és a lé tünkér t való küzdelmeket. Nagyobb le­
ánytestvéreim u tán én is kezdtem a munká t ott ahol tudtam. Ház 
körüli segítés, libaőrzés u tán napszámiha j á r tunk kapálni és répát 
egyelni. 

Fiútestvéreim is a maguk erejéhez mér ten próbál ták apánk vál -
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Cselédház. Bőczénék lakása 



Iáiról a súlyos gondot könnyíteni. Először őrzőgyereknek szegődtek: 
majd a kalapálás, aratás ós masinálás jutott nekik osztályrészül. 

Amíg apám aratott anyám délelőtt az ebédfőzéssel és az állatok 
ellátásával volt elfoglalva. Ahogy a dél közeledett összekészítette 
az ebédet az aratóknak, mert akkor már a nagyobb testvéreim is 
arattak. Az ebédhordó kosárba egyenletesen elrakta a szegényes¬
eledelt, majd tiszta konyharuhával gondosan leterítette. Fejére tette 
a tekercset és erre helyezte el az étellel megrakott kosarat. 

Édesanyám délután ott maradt az a ra tásban segíteni. Az ő mun­
kája volt a kötözés. Nem volt könnyű munka. Apám a rendet vágta, 
a gyengébb testvérem a kötelet teregette, az erősebb pedig a mar­
kot szedte. Anyám a kötélbe rakott markokat bekötöt te a kötőfával, 
így szaporodtak sorra a kévék. Amikor a nap alsó sugarai a Domb­
alján eltűntök, akkor kezdték a kévéket összehordani. A felnőttek 
kettesével, a gyerekek egyesével hordták a nehéz gabonákévéket . 
Édesanyám mindig sietett hogy a testvéreimnek kevesebb kévét 
kelljen összehordani, sajnálta ő í e t a megerőltető munkában . 

Nehéz fáradtságos munka volt annak is aki a sajátját vágta, de 
sokkal nehezebb annak, aki más földjén a tizedekért, vagy a tizen­
ket tedikért végezte az aratást . A lábbeli leszakadt a lábunkról , 
ezután mezítláb csak úgy lehetett menni, hogy a tarló dülése u tán 
kellett lépni, mert különben véresre bükdöste a lábainkat. Nehéz, 
volt, muszáj volt. Az éhes gyerekek, a gond nagy úr, jobban pa­
rancsol, mint bármilyen kényszerítő törvény. 

Még az aratás alatt édesapám leszerződött masináim. Ez azért 
volt sürgős, mert sok volt a masináló és kevés volt a gép. Azután 
meg azt is megnézték, hogy k i , kivel áll össze egy bandába masinál-
ni. Apám mindig etető volt a gépen. Nem volt könnyű munka ez 
sem. A nyár i kánikulában elviselhetetlen volt a szomjúság, amihez 
még hozzájárult a felfelé szálló csípős por is. Minden mozdulatra 
vigyázni kellett, mert aki a dobba esett azt a gép a gabonával 
együt t megette, feldarabolta. 

Ebben az időben nagyobb testvéreim is masinál tak már ugyanitt 
félrészért: törek-pelvahordók, szalma verők voltak. Később nőttek, 
erősödtek és tudták vállalni a háromnegyedrészes m u n k á k a t : kéve­
hányó, kötélvágó, nyárstámogató. Az egész részesek azok a legerő­
sebbek voltak: zsákoló, nyársoló, etető és kazalrakó. M i kisebbek 
ilyenkor az ebédhordás al segítkeztünk. így élt a nagy család fárad­
ságos, megfeszített, de becsületes munkával . Sokat kellett nélkü­
lözni Örül tünk ha búzagánca, vagy darásmácsik kerü l t az asztalra, 
de szívesen e t tük a sül tkrumpli t vagy a kukoricakását is, ami 6p-
pen volt, amire tellett. 

Szüleink törekvő, igyekvő emberek voltak. A csöngeiek szerették, 
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megbecsülték őket. Apám elismert, tekintélyes ember volt, ember­
tiszteletben tar tot ták. Volt is aratása, masináiása mindig. Egy-egy 
helyen hosszú ideig megvolt ez is mutatta, hogy elégedettek voltak 
a munkájával. Igyekezett minden dolgát tisztességgel elvégezni, 
mert különben nem já r t k i a „böcsület." 

Bármennyire törekedtek is, akkor sem tudták az életüket meg­
változtatni. Dolgoztak korától napestig, de a 16—17 q gabonából a 
nagycsaládot nehéz volt eltartani. 

Édesapám szégyellte, hogy bármekkora volt is az igyekezete ebből 
a sorsból felemelkedni nem tudott. Akármibe kezdett a n i n c s ha­
talmas mágnesként rántot ta vissza és megálljt parancsolt minden 
előbbrelépés ellen. 

Éltük tovább a szegényemberek megszokott életét. Mindenki dol­
gozott amit kora, ereje megengedett. Sokszor a szorgalom az aka­
rá s ezt is túlszárnyalta és bizony esténként halálfáradtan estünk 
az ágyba. Mér a vacsora sem igen kellett, hiába igyekezett drága 
j ó anyánk a s i e t s é g mér tékének megfelelően k e d v ü k b e járni. Elég 
nagyok voltunk már ahhoz, hogy észrevegyük a faluban azt is, hogy 
nem mindenkinek ilyen keserfes a kenyérkereset . Meg aztán azt 
is lát tuk, hogy van akinek a lakása se ilyen szoros, a ruházata se 
ilyen szegényes mint a mienk Édesanyánkat kérdezgettük, aki ölé-
beejtett kézzel bánatos szemmel nézett végig az agrárpro etár csa­
lád sarjadékain Mély sóhajtás szakadt bensejéből és mintha a mély­
ség még nem lett volna elegendő az elszállt sóhaj után nézett Ke­
resett a levegőben a tekintetével és ránk szegezte most már könny­
t ó ! buggylnf szemét s fájdalmasan csak ennyit mondott" azok 
gazdagol mi meT szegények vagyunk' Szavaf römdefc súlyosak 
vonSf Ebből ^ ^ ^ t ^ ^ ' m e r ^ e fáj anyánknak a 
mi^ s z e g é n y s é g ü n k e l S í a r o z t ^ 
C i u k a m u S 
l S h e ^ ü k méretezett szegénység súlyos Korlátait 

Ekkorra már én is nagyobbacska lány lettem. Iskolába já r tam 
testvéreimmel együtt. Szerettem odajárni és boldogan verseltem ott­
hon amit az iskolába tanultam. Hálával és tisztelettel gondolok ta­
ní tóimra akik nagyon jók voltak hozzánk. 

Legszívesebben emlékezek vissza azokra a téli estékre amikor 
m á r korán besötétedett. Megette a család a szűkös vacsorát és utá­
na kukoricát morzsoltunk. A lámpát eloltottuk, kevéske fényt a 
konyha tűzhelyének pirosló parazsa adott. De ez segítette kibonta­
koztatni azt a meghitt családi hangulatot is, ami ilyenkor kiala­
kul t közöttünk. A morzsolás közben mindig megjött apámnak a 
mesélő kedve. Kérdezgettük, mi t tud Mátyás királyról, meg erről-
arról . Én feszülten figyeltem minden szavát, nehogy egyetlen szót is 
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elszalajtsak. így ment ez hosszú téli estéken keresztül. Amikor m á r 
mindenki javában morzsolt, tellett a véka, apámból is megindult 
a mese. Úgy ömlött belőle, mint egy hosszú folyam: mi pedig órá­
kon át figyeltük. Volt mindig új mese is, de a régi is újnak tűnt, 
mert apám annyi változattal és olyan sok érzelemmel tudta ezt el­
mondani. 

Egyik este — én már felnőtt voltam akkor — aztán ismét mesél­
ni kezdett apám, de nem a régi, megszokott .meséket. Komor tekin­
tettel mérte végig a körülötte ülő gyerekeket. Arca mintha telje­
sen megváltozott volna, szemében láng égett és tekintetével messze 
keresve szokatlan hangon szólt: „Tudjátok gyermekeim, nem így él 
ám mindenhol a szegény ember. Van már olyan ország is ahol az 
emberek a magukét aratják és ott nincsenek uraságok akik paran­
csoljanak." Pisszenés nélküli csendben hallgattuk súlyos szavait 
Aztán néma csend ült közénk apánk e lha l la to t t nem folytatta 
amit elkezdett Próbál tunk megint a mesélő "kedvében járni szé­
pen kér tük hogy meséljen m é * tovább hisz olyan szépeket mon-

• dott.' Hiába' erőlködtünk nem Tudtuk több szóra bírni Nem foly-
tat tá Naov nehezen annyit mondott- Ti ezt nem ért i tek többet 
ne is ké rdezze tek" Hallottuk amit mondott csak azt nem tudtuk 
e l k é p z e l i / h o g y a n lehetne a magunkét aratni! 

Ahogy múl tak az évek, úgy nőt tünk fel egymás u tán mi is. Pró­
báltuk életünket szorgalmas munkáva l eltölteni, hogy legalább a 
megélhetésünk könnyebb legyen. Miután az iskola 6 osztályát el­
végeztem én is munka után lát tam. Elszegődtem a Horváth Ernő 
urasághoz konyhai leánynak. Sokat kellett dolgoznom, nemcsak a 
konyhán, hanem a kertben is, meg mindenüt t , ahová parancsoltak. 
Más volt i t t az élet, mint a Balogh család ot thonában. Jobb az urak­
nak és nehezebb a cselédeknek! Sokra nem emlékszem vissza, de 

~ azt tudom, hogy sokat szenvedtünk nála. Ha valaki 1—2 hónapot 
kibírt ott azon mindenki csak csodálkozott Kegyetlen cselédkínzó 
volt Ha mostunk a ruhá t úgy vágták a teknőbe elénk, hogy a sze­
münkbe fröccsent a hamulúgos víz Gyümölcsből is csak a férgese 
va*y a rothadónak a java ju to t t ' nekünk Fizetés is kevés volt de 
valami kereset meg mégis kellett így aztán mé*is ezt választottam 
amíg Jirhő" nem mentem. 

Teltek az évek, nőttek a gyerekek, megkezdődött a nősítés és a 
háziasítás. Minden évben elment közülünk egy, de volt amikor ket­
tő is. így volt ez a nagy családosoknál mindenhol akkor. Anyánk­
nak nagyon fájt, alig tud adni valamit az új életet kezdő gyere­
keinek. 

Amikor 16 éves lettem, még mindig a Horváth Ernő uraságnál 
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szolgáltam. Megismertem a BŐCZÉN PALIT — az én most is be­
csületes, jó lelkű uramat. 

Szegényesen megesküdtünk 1912. májusában és megkezdtük az­
tán egy újabb szegény család nehéz életét. 

Mivel a szomszéd faluban Qstffy asszony fán kaptunk „megílhe-
tíst" átköltöztünk oda. Az első esztendőben — az 1912-es évben — 
mindketten „máshun" arattunk. Az uram Busznyák Sándoréknál 
volt köblös, én pedig a Németh Dénesék marokszedője voltam. Az 
első kenyerünke t így kerestük meg. Kosztot mindig a munkaadó 
biztosított. Könnyebb lett volna a munka, ha egy helyen, együtt 
dolgozhattunk volna. De nem volt más választás. Kenyerünke t meg¬
kerestük Asszonyfán és ősszel visszajöttünk Csöngére. Az uram el­
szegődött a gróf Cziráky földesúr Kenyéri (5 km) bir tokára cseléd­
nek Cselédkedtünk mint a többi szegény ember. 

A cselédsors u t á n ismét a ra tók let tünk. Ekkor télen az uram k i ­
segítő munkáka t tudott végezni. Erdei favágó lett a Sitkei Nagy 
Sándor erdejében (15 km-re). Ez azért volt jó, mert fát tudott ke­
resni amiből aztán eladni is lehetett. A há tán meg minden nap 
hozott haza annyit amennyit elbírt. Ügy vettem észre, hogy haza­
ér t : zuhant a fa, ahogyan a válláról ledobta. Látni már nem lát­
hattam, mert mindig sötétben ért haza. Ezt a keresetet nemcsak 
az uraság, hanem a banda is megkövetelte akikhez tartozott. Nagy 
volt az erdő, csak bandákba szerveződve dolgozhattak. Ez volt a 
szegény ember sorsa, nyáron a kenyér, télen a fa keresete paran­
csolt neki. 

Időközben két gyermekem született : Ida 1913-ban és István 1918-
ban. Kicsi korukban sokat nem tudtam melle t tük dolgozni, róluk 
kellett gondoskodni. Ahogy nőttek, elhagytam őket rokonra, isme­
rősre vagy jó asszonyra; akiknek aztán kapál tam, megszolgáltam 
amivel vigyáztak rájuk. így tudtam az uramnak segíteni a kenyér­
keresetben mióta gyerekeink lettek. Munkánk által mi már köny-
nyebben neveltük őket, mint annak idején minket a szüleink. Ahogy 
mi felnőttünk a munkába szüleink mellé, ők is úgy igyekeztek 
könnyíteni sorsunkon. 

Apám már ősz volt, haj lot thátú öregember. Megtörte a munka. 
Agrárproletár sorsa mély redőket szántott homlokára. Ereje gyen­
gült, szervezete fogyott és 88 éves korában ágynak esett. Körül ­
vettük, ápoltuk, féltettük, éreztük, hogy az élet nehéz szakasza felé 
közeledik Amikor tehettem mindig mellette voltam, beszélgettem 
vele mindenről. Egy napon nagyon furcsán nézett rám beszélgetés 
közben. Elmondta, hogy 19-ben Ő is pár t tag volt és ez a helyzet 
ami most van meg fog majd változni Másra fordul, akkor aztán 
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majd jobb lesz, Ezt jól jegyezzem meg, csak most még senkinek 
nem szabad szólni róla. 

Egészségi állapota naponta romlott. Tudtuk, hogy nemsok van 
hát ra neki már az életből. Amikor ismét kettesben maradtam vele, 
rám emelte fáradt tekintetét , kezemet megfogta és mélyen a sze­
membe nézett, majd így szólt: „Te kedves lányom, csak terád let­
tem volna kíváncsi, hogy veled m i fog történni, ahogy elindultál az 
eszmék után. Kövesd őket mindig, mert a szegény, az nem marad 
mindig szegény. Meg fog változni a világ, én már nem érhetem 
meg, pedig mindig ezt vár tam. Te talán megéred kedves lányom. 
Kívánom, hogy úgy legyen. Ha én a gyermekeimnek nem tudtam 
jobb sorsot nyújtani akármekkora igyekezetem volt is, talán majd 
az unokáim megérik. Majd akkor gondoljatok rám, kedves lányom." 
Én vigasztalgattam: Kedves Édesapám, legyen egészen nyugodt en­
gem nem ér semmi. Az eszméket, amikről beszélt, azt tovább foly­
tatom. 

így maradt meg emlékezetemben az én drága jó apám. Az ő szel­
leme vezérelt, i rányított nehéz sorsomban. 

Anyám még néhány évig köztünk maradt, ő volt a nagy család 
összefogó kapocsa. Akármilyen gondunk volt vihet tük hozzá, mindig 
megvigasztalt, tanácsot adott mi t is tegyünk. Az öregség rajta is 
egyre jobban erőt vett. Szervezetét megviselte a több évtizedes ne­
héz munka, a nélkülözés, i t thon a 9 gyerek, mezőn a kapálás, az 
a ra tás bizony kilúgozta az emberek erejét- Aztán ő is elment apám 
után, csak életük maradt meg példának és emberségük szép em­
léknek. 

A BŐCZÉN család élete. 

Miután szüleim meghaltak, nagy hiányt éreztem. Csak akkor tud­
tam igazán értékelni a magam családját, hogy milyen jó is hogy 
i t t a 2 gyerek és nem vagyok egyedül. 

Gyermekeink lá t ták a létért vívott küzdelmes életünket. Minden­
áron segíteni igyekeztek volna, de féltettem őket, mivel olyan k i ­
csik és gyengék a nehéz munkára . Lányom aratni akart, fiam kö­
nyörgött szegődtessem el őt gulyásnak tud ő már a marhák ra v i ­
gyázni, aztán az a kereset is jó lesz. Gyermekeim örökölték tőlem 
ezt a munka tempót amit ma 79 évesen is megőriztem, csak sajnos 
ők nem láthat ják. Idám amikor 15 éves lett könyörgött hadd sze­
gődjön el cselédnek. Nem akartam, de erősködött nagyon. Így 
Schmidt Kálmán cipőfelsőrész készítőnél volt mindeneslány 1928. 
augusztus 8.—1928. november l - ig . 
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KSVONAT 
; a cseléd é s gazda közötti viszonyt szabályozó 1876-iki 

XIII. torvényeikkelybol. 

: I . FEJEZET, 

j A cselédekre vonatkozó által ános intézkedések. 

\ ^ A Í ' t magát **n*Ml*i bizonyos hfcbirtAJ , 1 ? v g a , 
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Születési 
Vállá*: 
Anyanyelv: 
Családi álla 
Atyja nere •/ 
Anyja (1. ány 
T e r m e t : ... 
Arc alakja és annak külö­

nösebb ismertető jelei: 
Haj színe és az es'-tlt-gt S 

.kopaszság megjelölése: 
Bajusz alakja 6a szín-;: 
Szakáll alakja és színe: 
Szemek színe, alakja és 

esetlep s hibája: 
OíT alakja és esetleges 

ísnsert ito jelei: 
Száj alakja: 
Á testen látható, eset­

leg a beszéden és han­
gon észlelhető különös 
ismertető jelek vagy 
szokások: 

Be ran-e oltva ? 

E/. a eseljH&myy a következő M.kmányok alapját: 
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István fiam is felnőtt, segített amiben tudott. Először őrzőgyerek 
lett, majd az ara tásnál segítkezett. Később m á r kaszás volt, ő vág¬
ta a rendet. Amikor már könnyebben lehet tünk volna az ő sege­
delmükkel , akkor ért bennünket a nagy baj. Idám rendesen végezte 
otthon a ház körüli teendőket, délben pedig kihozta u tánunk az 
ebédet. Egy kánikulai nyári napon hazafelé menet amikor mele­
ge volt —, belement a vízbe, hogy magá t hűtse. Megfázott, meg­
betegedett Szegénységünk ellenére minden orvosi segítséget meg­
próbál tam a gyógyítására. 

Dr. Holéczy Zoltán főorvos és dr. Németh Sándor körorvos nem 
kér tek pénzt, nézték, kezelték ingyen, sőt még gyógyszert is adtak 
neki. Előfordult az is, hogy amikor a Németh doktor úr receptet 
ír t neki, melléje pénzt is adott, hogy mehessek a gyógyszert k ivál­
tani. A betegség erősödött, Idám pedig gyöngült. Az én erőm is 
fogytán már, de éjjel-nappal ápoltam, virrasztottam a betegágyánál . • 

Hiába volt minden erőfeszítés Idámnak — mint az orvosok ezt 
előre megmondták — nem volt gyógyulás. Meg kellett halnia. Mér­
hetetlen volt a fájdalmam és a bánatom 18 éves lányom elveszté­
sén. Magam elé merülve, borúba burkolózva néztem a semmibe, 
mint aki mindent temet, csak ez a rongyos élete maradt meg neki 
nyűgnek. 

Telt az idő és István fiam a reguta korba ért. Közeledett a kato­
naidő. Amikor sorozásra indult azzal köszönt el : „Idesanyám ha nem 
váník be, ne várgyon haza, mer én aszt a szígyent evüsenyi nem 
tunnám." 

Megkapta a behívót is a Celli Méntelepre a méneshuszárokhoz. 
A celli méneseknél homokot hordtak a mihályfai homokbányából . 

Három napi hordás u tán nem volt aki a homokot bányássza. István 
önként jelentkezett. Al ig dobott k i 10 lapát homokot „hegyéjje sza-
katt a homokbánya. Elösször szórta magokörül a homokot, próbáta 
kibontanyi magát aho tutta. De a homok tovább fótt, ömlött, való­
sággá szakatt és m á r derekán föllül írt. Ekko má tehetetlen vőt 
magával. Segíccsígér ki jabát : Boncsatok k i ! ! " 

Ekkor Virágh (!) őrmester 3 katonai vezényszóra, 11 méneshu­
szárral kihúzatta. A húzatásban megszakadt drága gyermekem szer­
vezete. Azonnal kórházba vitték, de segíteni m á r ezen sem tudtak 
és meghalt. 

Nagy fájdalmamban vigaszt nem találtam. Szenvedtem, mint aki 
az életét csak azért kapta, hogy őtet nyomorgassa, nyomja vissza 
az anyaföldbe. Második g^ermeLmet is minden igyekezetem elle­
nére el köllött veszíteni, aztán tényleg ketten maradtunk a Palival. 

Dr. Németh Sándor ny. körorvos: Szinte hihetetlen volt, hogy ez 
a szegény család mindkét gyermekét felnőtt korban veszítse el. Sze-
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génységük ellenére nagy gonddal nevelték őket. Orvos létemre cso­
dálkoztam azon, hogy Nani néni nem roppant össze a két tragikus 
haláleset után. Átélte, átvészelte és ez a fájdalom nem magábafor­
duláshoz vezetett, nem húzódott vissza. Ekkor kezdett mások gond­
jaival törődni. Mindig tudta, hogy hol van beteg a háznál. A bete­
geket meglátogatta, vinni nem tudott nekik semmit, mivel magá­
nak is alig volt. A hozzátartozókat ösztönözte, hogy hívjanak or­
vost, gyógyíttassák a beteget. Gondoskodása, figyelme mindig arra 
fordult, ahol valami bajra orvoslást kellett keresni. így indult el 
tevékenysége a közösség felé. 

A családfa vizsgálata során, kuta tása im alkalmával rádöbbentem 
arra, hogy „NANI" néni emlékezete mélyben a hományban kutat. 
Nehezen elkap egy gondolatot és abból kibontja a többit. Néhány 
mondattal — esetenként csak 1—2 szóval — elmondja a tör ténteket . 
Ennyit tud hirtelen, ez tükrözi az emlékezőképességét. Családtagok 
kutatása során csak a nagyszülőkig (anyai ágon már eddig se) nyú ­
l ik vissza történeti emlékezete. Kiemelkedik a testvérek születése, 
halála, hogyan következnek egymás u tán ; maid a házasságkötés, a 
gyermekek születése - később a haláluk és az egyedülmaradás. 
Ezek a család életében a mérföldkövek, a folyamatosság megszakí­
tásai. 

Érzelmi szálak kötik össze. Az érzelmi szálak elmossák a tör té ­
neti szálakat. Események jutnak eszébe emberekkel kapcsolatban. A 
szülő-gyermek kapocs visszaemlékezéseiben a kor nevelési elvei is 
felismerhetők. Ez maradt meg emlékezetében, nem az általános, 
hanem a különös. 

Jellemző a ragaszkodás a hagyományos rendhez. Ezt bizonyítja 
az az eset, hogy Nani nénivel az apa, az élet egy megrázkódta tás­
sal teli pi l lanatában tud csak igazán beszélni. 

Az anya és gyermek közti beszélgetés kapcsán Nani néni meg­
állapítja, hogy „Szavai nehezek, súlyosak voltak" amikor azt mond­
ja a családnak: „Azok gazdagok, mi meg szegények vagyunk." Azt 
már nem veszi észre, hogy ő ugyanilyen „nehéz és súlyos" szavakat 
használ, (ezt nem nevezi anyai örökségnek sem): „jobb az uraknak 
és nehezebb a cselédnek" .„A gond nagy úr jobban parancsol mint 
bármilyen kényszerítő törvény" „Nyáron a kenyér, télen a fa ke­
resete parancsolt neki" és még sok helyen találkozunk ilyen tömör 
megfogalmazásával az akkori nehéz időknek¬

Természetes, hogy az egész életben erre nem emlékezik, mert 
mindig így történt. Észre se nagyon vették, megszokottá, általánossá 
válik s elszürkül. így ami általános az természetszerű, emlékezeté­
ben homályban él; csak a k ü l ö n ö s az ami elemi erővel tör elő 
és vonja maga u t á n az általánost is. 
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M Á S O D I K R É S Z : 

A következő fejezetben szeretnék ki térni arra, hogy Nani néni 
milyen mórtékben tudja szemlélni saját közössége világát. Élte a 
falu keretein belül a parasztasszonyok zárt világát. A paraszti kö­
zösségek női tagjai régen alig hagyták el a község határát . A férfi­
aknak ezen a téren előnyös volt a katonaság ami lényeges változást 
jelentett a kimozdulással. Azt kell megoldania, hogy benne éljen 
a közösségben, s ha elkezd gondolkodni tudjon kiválni belőle és kí­
vülről — több oldalról — szemlélje az ottani eseményeket. 

Az 1945-ös év lényeges válaszvonal az életóban. Azelőtt a falu 
szűk világában ugyanazt az életet élte, mint a többi szegény pa­
raszt. A falu ha tára in túlról jóformán nem is tudott semmit. Nem 
tudott változtatni ezen sem ő, sem azok akik ezt már előtte is meg­
próbálták. Nem lehetett a fennálló társadalmi viszonyok miatt. 

Egyéniségén belül a belső tragédia — családi tragédia — tett a 
elszánttá, és emberi törekvéseinek iránya, hogy bekapcsolódjék a 
közösségbe. így döbbent r á arra, hogy az az önfeláldozás amit az 
emberek érdekében tesz, az önmaga kiteljesedése. Ez az igazi gyógy­
ír az ellen a fájdalom ellen, amit bensejóben érzett. Úgy tudott az 
emberek érdekeiért harcolni, hogy korszerűen — a mai kor társa­
dalmi szempontjainak megfelelően — fejezte k i törekvéseit. A töb­
biek ezt nem tudták megtenni, mivel nem volt egyéniségük há t te ­
rében az a tragédia ami őt az idők folyamán egyre nagyobb hatás­
sal ösztönözte cselekvésre. A két haláleset u t án érzelmi világa gaz­
dagodott egész élete sorsa tevékenvsówe kapta me& az ott élő em­
bereket. ' 

A döntő változás oka az, hogy kimozdulhatott, Budapestre me­
hetett küldöt tként . Ez a kimozdulás őt magasan az emberek fölé 
emelte. A csöngeiek gondjait, érdekei t ismerte. Ezen ismere­
tekből kiindulva budapesti út ján olyan információk birtokába jutott 
ős olyan indí tékokat kapott, amelyek ismeretében kiharcolhatta az 
emberek jogait. 

Sajátságos, tragikus, egyéni sorsa olyan feszültséget teremetett, 
hogy őszintén dobta le a hagyományokat . Nem a mese, a népdal vi­
lágába fordult, ugyanakkor a hagyományok eldobása sem jelentette 
azt, hogy szokásos környezetéből kiszakadt. Környezetét átalakítot­
ta: óvoda létesítés, parkosítás, járdaépítés, stb.. . . kezdeményezésé­
vel és megvalósításával. Ez az á talakítás együt t jár t az emberek 
szemléletbeli formálásával is. Középpontja mozgatócsavarja volt 
egy olyan körnek amelyben dolgoztak, meséltek, énekeltek Ezért 
lett a két gyermek anyja helyett a közösség - a több gyermek 
anyja. Elvesztette saját lányát és fiát, de éppen ezáltal lett az ide-
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gének édesanyja. Ö szélesítette k i a világot, nem egy család, hanem 
a csöngeiek középpontjában. Ebből a helyzetéből adódóan tudott 
hatni az emberekre. 

Új módon élni 

A 45-ös sorsforduló után, alapvető változás tör tént a falu életé­
ben. Megvalósult a parasztság régi álma, megtör tént a földosztás. 
Mindenki gyorsan munkához látott , hogy a mag időben földbe ke­
rülhessen, és az új élet elindulhasson. Most már a magunkét művel ­
het tük, de mellette még vál lal tunk munká t m á s földjén is részében. 
Más volt ez a világ, a szabad levegő, az élet lükte te t t mindenüt t . 
Éreztük, hogy ez valami új , valami más, tudtuk, hogy ennek meg­
tar tásáér t és továbbfejlesztéséért még munká lkodnunk kell. 

A felszabadulás u tán egyre többet hallottunk a Kommunista Pá r t ­
ról és arról is, hogy ezt a változást, sorsunk jobbra fordulását is 
neki köszönhetjük. Beszélgették azt is, hogy jobb a kommunis ták­
nak, mert azok elmennek a pár tgyűlésre ; ' aztán ott elmondják a 
gondjaikat és segítenek rajta. Amikor híre jött annak, hogy Csön-
gén is Kommunista P á r t alakult, elhatároztuk, hogy nekünk is ott 
van a helyünk, mert csak ez képviselheti igazán a szegény emberek 
érdekeit . Aztán 1947. februárjában mondtam a famíl iámnak: mire 
vá runk? Mink is talál juk meg m á r azt az utat, amelyiken a szegény 
munkásemberek helye van! Így indultunk el többed magammal a 
tagfelvételre. Varga István cipész volt a pár t t i tká r Megyünk az ut­
cán - Bagics István és BagicV Istvánné Vági Sándor és Végi Sán-
dorné, Bókkon István, V a r g f Dénes ós Bőczén Pálék - visszanéztem, 
csatlakozik-e hozzánk valaki? Senki sem jött, de mi elindultunk és 
beiratkoztunk. Így alakult k i a pár t tagság Csönge községben. 

A pártbalépés u tán hamarosan Budapestre küldtek párt iskolára. 
Egy hétig voltam ott és ez volt életem igazi „Balra fordulásának" 
mozgatója. Először szakadtam k i a falu szűk világából és i t t döb­
bentem rá, hogyan élnek másut t , hogyan élhetnénk jobban mi is. 
Az egy hét alatt nagyon sok hasznos előadást hallgattam. A hozzá­
szólásokból meg következtetni lehetett arra, hogy k i , mi t tett a sa­
já t közössége érdekében- I t t tudtam meg azt is, hogy az asszonyok 
nyugodtan mehetnek dolgozni, mert a gyermekeiket óvodába, nap­
közibe lehet vinni ahol vigyáznak rájuk és enni is adnak nekik. 
Motoszkált bennem a gondolat, miér t csak azok tudnak mindent 
megvalósítani. Aztán szólni mégse mertem, mert szégyelltem magam, 
hogy ők m á r előbbre vannak. A szünetekben és esténként sokat be-
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szélgettünk. Az asszonyokkal összeismerkedtem, aztán biztatást kap­
tam tőlük: „Ezt tedd, azt tedd, mert látjuk, hogy te bátor asszony 
vagy!" 

Hazajöttem a pártiskoláról és jelentkeztem Nagy Lajosnál, aki 
akkor a község bírája volt: 

„Bíró úr, meggyüt tem az ehhetes iskolám, de ott ollan dugókat 
hallottam, amit nekünk is meg kéne ám csinányi! Mer máshun má 
ovóda van, meg napközi, asztán ellátása van a gyereknek amíg az 
asszon dúgoznyi van. Hát elhatároztam, hommink is csinyálunk nap­
közit." 

A bíró megilletődve nézett, gondolta magában ahogy jött ez az 
elhatározás, majd olyan gyorsan el is múlik — csak a tekintetéből 
olvastam k i —, nem szólt rá semmit. Én meg gondoltam magam­
ban, hogy nem olyan fából faragtak engem, hogy olyan könnyen 
odébb lehessen állítani. 

Elmondtam a osöngei asszonyoknak is, hogy mi t akarok és kér­
tem, hogy a napközi létesítésében támogassanak engem. 

Ezt követően hamarosan Szombathelyen volt egy megyei ér te­
kezlet (1947), melyen dr. Ortutay Gyula elvtárs is ott volt. Az asz-
szonyok helyzetéről beszéltek és az MNDSZ megalakításáról. Elő­
ször csak hallgattam és egyre jobban megéret t bennem a gondolat 
és én is szót kér tem. Elmondtam, hogy: szükség lenne Csöngén a 
napközi megalakítására. Az asszonyok szeretnének dolgozni a föl­
deken, de nincs ahol a gyerekeket hagyják. Ha kezdetben csak fél­
napos lenne az is jó volna, mert délelőtt a főzés mellett rájuk tud­
nak nézni, de legalább délután hadd tudjanak dolgozni a mezőn. 
Helvisétf van a napközinek meg szívesen segítenek is abban ami¬
ben tudnak. Csöngőn én 12 asszonnyal megalakítom az MNDSZ-t 
ha i t t az elvtársak támogatják az asszonyok kérését. 

Fölszólalásomat helyeselték és bíztatást kaptam a napközi meg­
valósításához. Hazamén ve csak annyit, mondtam a bírónak: Elhiszi-e 
hogy nyert ügyem van? Az asszonyok pedig beléptek az MND3Z-
be és azt mondták : „Amire a munka feljön — július eleje — aztán 
arra legyen ám napközi is." 

Mike Lajos volt a celli járás szociális t i tkára. Elmentem hozzá 
3 csöngei asszonnyal és mondtam neki hogy: Mike elvtársam, i t t 
van a csöngei MNDSZ küldöttség. Megismeteltem a szombathelyi 
ígéretet is és Ö megértet te az idők szavát, támogatta kérésünket . 
Rövidesen kaptam az értesítést, hogy menjünk fogattal Cellbe a lé­
tesítendő napközi bútoraiért . Szaladtam az asszonyokhoz: I t t az idő, 
meo-lesz az óvoda, de aztán most mindenki iöiiön segíteni! Egy óra 
alatt ott volt 20 asszony majteros kanállal meszeiével, zsúrolóke-
fével, felmosóvödrökkel és t iszt í tószerekkel/hogy a helyiséget rend-
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